
SOPORTES DEPÓSITOS  110 ÷ 150 E y AS 80 ÷ 150 1E 
TANK SUPPORTS  110 ÷ 150 E and AS 80 ÷ 150 1E  
SUPPORTS CHAUDIÈRES 110 ÷ 150 E et AS 80 ÷ 150 1E
HALTERUNGEN FÜR BEHÄLTER 110 ÷ 150 E und AS 80 ÷ 150 1E	
SUPPORTI SERBATOI  110 ÷ 150 E e AS 80 ÷ 150 1E 
SUPORTES PARA DEPÓSITOS  110 ÷ 150 E e AS 80 ÷ 150 1E

Instrucciones de Instalación,
Montaje y Funcionamiento para el
INSTALADOR

INSTALLER’s Installation and Assembly 
Instructions.

Notice d’installation et de montage pour 
l’INSTALLATEUR.

Montage- und Installationsanleitung für 
den INSTALLATEUR

Istruzioni di installazione e montaggio 
per l’INSTALLATORE

Instruções de Instalação e Montagem 
para o INSTALADOR
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Soportes para la instalación mural vertical de los depósitos esmaltados 110-Ey 150-E y de los depósitos esmaltados solares 
AS 80-1E, AS 110-1E y AS 150 1E. 
Supports for vertical wall instalment of 110-E and 150-E enamelled tanks and AS 80-1E, AS 110-1E and AS 150 1E solar enam-
elled tanks. 
Supports pour l’installation murale verticale des chaudières émaillées 110-E et 150-E et des chaudières émaillées solaires AS 
80-1E, AS 110-1E et AS 150 1E. 
Halterungen für die vertikale Wandmontage der emaillierten Behälter 110-E und 150-E und der emaillierten Solarbehälter AS 
80-1E, AS 110-1E und AS 150 1E. 
Supporti per l’installazione verticale a muro dei serbatoi smaltati 110-E e 150-E e dei serbatoi smaltati solari AS 80-1E, AS 110-
1E e AS 150 1E. 
Suportes para instalação mural vertical dos depósitos esmaltados 110-E e 150-E e dos depósitos esmaltados solares AS 80-1E, 
AS 110-1E e AS 150 1E. 

Suministro

Como accesorio opcional en embalaje individual.

Montaje
Para su montaje mural vertical, prever la colocación en la pared 
de 4 tornillos de sujeción que deberán colocarse según el dibujo 
de cotas superior y la tabla de cotas adjunta.

Atornillar los dos soportes metálicos (1), suministrados, en los 
orificios situados en la parte trasera del depósito acumulador. 
Usar para ello los arandelas y tornillos (2) suministrados. (ver 
fotografías adjuntas)

Atención:
Características y prestaciones susceptibles de cambios sin previo 
aviso.

1 2

ß

Supply

As optional accessory in original packaging.

Assembly

For vertical wall mounting, prepare four connecting screws for 
positioning as in the image of upper heights and height chart at-
tached.

Screw the two supplied metal supports (1) into the holes located 
on the back of the accumulator tank. Use the washers and screws 
(2) supplied to do this (see attached photographs)

Warning:
Characteristics and features susceptible to change without prior 
notice.

/snoisnemiD/satoC
/erusiM/aM/setoC

satoC
E1-08SA E-011

E1-011SA
E-051

E1-051SA

)mm(L 563 585 536

)mm(M 363 363 683
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Livraison

Comme accessoire en option dans un emballage individuel.

Montage

Pour son montage mural vertical, prévoir la pose sur le mur de 4 
vis de fixation qui devront être placées selon le dessin des cotes 
figurant, ci-dessus, et le tableau des cotes, ci-joint.

Visser les deux supports métalliques (1), fournis avec l’appareil, 
dans les orifices situés sur l’arrière de la chaudière à accumulation. 
Pour ce faire, utiliser les rondelles et les vis (2) qui sont fournies 
(voir photographies, ci-jointes).

Attention !
Caractéristiques et performances susceptibles de modifications 
sans préavis.

Lieferumfang

Als optionales Zubehör in Einzelverpackung.

Montage

Für die vertikale Wandmontage muss das Anbringen von 4 Befesti-
gungsschrauben an der Wand entsprechend der oberen Maßzeich-
nung und der beiliegenden Maßtabelle vorgesehen werden.

Schrauben Sie die beiden gelieferten Metallhalterungen (1) in den 
Öffnungen auf der Rückseite des Speicherbehälters an. Verwenden 
Sie dazu die mitgelieferten Unterlegscheiben und Schrauben (2). 
(siehe beiliegende Fotos)

Hinweis:
Änderungen der technischen Daten und Leistungen auch ohne 
vorherige Ankündigung vorbehalten.

Fornitura

Come accessorio opzionale in una confezione individuale.

Montaggio

Per il loro montaggio verticale a muro, predisporre la sistema-
zione sulla parete di 4 viti di sostengo, che dovranno essere 
sistemate in base allo schema delle misure sopra indicato e alla 
tabella di misure allegata.

Avvitare i due supporti metallici (1), in dotazione, nei fori presenti 
sul retro del serbatoio accumulatore. Utilizzare a tal fine le ron-
delle e le viti (2) in dotazione. (vedere fotografie allegate)

Attenzione:
Le caratteristiche e le prestazioni sono soggette a modifiche 
senza preavviso.

Fornecimento

Como acessório opcional, em embalagem individual.

Montagem

Para a montagem mural vertical, prever a colocação na parede 
de 4 parafusos de sujeição, que deverão ser colocados segundo 
o desenho de cotas acima e a tabela de cotas em anexo.

Aparafusar os dois suportes metálicos (1) fornecidos nos orifí-
cios situados na parte traseira do depósito acumulador. Utilizar 
para tal as anilhas e os parafusos (2) fornecidos. (ver fotografias 
em anexo)

Atenção:
As características e as prestações estão sujeitas a alterações 
sem aviso prévio.
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Baxi Calefacción, S.L.U.

Salvador Espriu, 9    08908  L’Hospitalet de Llobregat    Barcelona

T. 93 263 0009    TF. 93 263 4633    www.baxi.es
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